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на автореферат диссертации Тюкиной,щарьи Сергеевны кхудожеcTBeEHzш танатологиlI

балладного творчества А. К. Толстого в контексте русско-немецких литературньtх

связей>>, представленной на соискание уrёной степени кztндидата филологических

наук по специЕrльности 5.9.1. Русская литература и литоратуры народов Российской

Федерации.

Новаторская и актуtLльнаrI проблематика исследования, КаК ЯСНО ИЗ

автореферата, соотносит в пространстве межкультурного диалога России и Германии

важнейшие, базисные литературные и культурологические универсалии: BьUIBJUUI

особенности художественной танатологии на материЕше прецедеЕтньD( немоцких

текстов (баллад Гёте, Шиллера, Бюргера, Гейне, Уланда). д. с. Тюкина умело

соотносит их не только с рецепцией этого наследия, скоJIько с художественно-

философским переосмыслением в балладном творчестве А.К. Толстого, в котором

прочно ук9ренился немецкий культурный код. Художественное осмысление

литерЕIтурньIх универсалий жизни и смерти на примере творчества А.К. Толстого

осуществJuIется как на осново классических концепций М.М. Бахтина и Ю.М.

Лотмана, так и с привлечением новейших исследований отечественньтх и зарубежньтх

германистов.

сразу следует отметить блестящее владеЕие Щ.с. Тюкиной теоретическим

мzIтериалом и глубину литературоведческого анаJIиза текстов, Koтopulrl сочетаеТ

компаративистский и структуралистский по.щоды, что при рассмотронии категории

смерти как <бытия и инобытия) видится весьма rrравомерЕым и методологически

выверенным. Большое внимание уделено как рассмотрению генезиса баллады, её

фольклорным истокам, так и жанровой специфике, а тЕшатопоэтика опредеJUIется

автором исследовtшия как вчDкIIЕIя сюжетообразующаrI функuия, которая IIЕlходится в

тесной связи с трансцендентной реЕrльностью.

Чётко обозначеннЕUI цель работы - 
(GьUIвление особенностей тuшатопоэтики

немецкогО ромаIIтизМа и её интерпреТации В балладном творчестве А.К. Толстого> (с.

5 автореферата) 
- 

поJryчает блестящее раскрытие при аIIаJIизе текстов. Это одна из

сильньD( сторон исследования, где соседствуют знание и понимание стиJIя автора,

точное 11редставление генезиса ба_тlлады, меткое вьuIвление типологических связей и

схождений в баrrладах немецких авторов и в текстах д.К. Толстого, Интересно и

доказательно рассмотрены типологические схождения мотивов сна и бодрствования

(перехода), мотив оборотничества, мотив (спящего короляD (актушlьный не только в



немецкой, но и в скЕtндинавской и в ангJIийской традиции: Хольгер ,Щанске, KopoJb

дртур), мотив KopoJUI на пиру и т. д. ПринципиtUIьно вalкны рассмотреЕие

пространствеIIно-временнЁж топосов как для немецкого ромzIнтизма, так и ДJUI

русской традиции, попытки проследить (грztницу перехода> можду мира]чlи, ВЬD(оД В

трансцендентное. Здесь удачным видится привлечение рабоц аншIизирУЮЩИХ

сознательное и бессознательное в творчестве поэта (прежде всего В.Н. Топорова). ПРИ

рассмотрении генезиса танатологичских аспектов в балладах Щ.С. Тюкина чётко

прослеживает динап{ику отхода от фольклорного начала в сторону авторской наррации

в балладе у Гёте, затем у Шиллера, д€uIее - в творчестве Улшrда. Важна детальная и

анаJIитически глубокЕIя оценка роли В.А. Жуковского, создавшего ((национшIьньЙ

вариаЕт романтичоской балладьш (с. 12).

Сидевший на коленях старика Гёте, Алексей ТолстоЙ впитал не только

традицию немецкого ромzштизма, Ео и гrryбоко философское восприrIтие дихоТоМии

жизни и смерти, отразившееся в его творчестве. Как уже бьшо сказано, все теоретико-

методологические предпосылки работы поJIучают своё раскрытие в Третьей ГЛаве

диссертации центральной дJUI всего исследованиrI. Насыщенная сравнениями

тропов, метафор, аллюзий, она но только иллюстрирует на немецком и русскоМ

матери€}ле состоятельность концепции, но и даёт анализ мотивов танатОпоэтики,

указываJI как на сходства, так и на реlлиtlия национапьньD( ментаJIьностей. В этой

главе, как в зародыше, мне видится очень большой потенциЕrл дJuI дЕrльнейшего

исследованиrI, поскольку мотивы танатоIIоэтики вьD(одят как за пределы роМантизма,

так, рЕtзумеется, и всего ХЖ века, обнаруживаrI неожиданные коннотации в новеЙшеЙ

немецкой и русской литературе.

Автореферат полно отражает не только ценность положенной в основу работы

широкой методологической базы, теоретико-практические задачи исследования,

положения, вьшосимые на защиту, но и их практическое воплощение - при анализе

текста. Видно, что работа прошла достойпую апробацию, а основные положениrI

отражены в статьях (в том числе из научных журналов, входящих в список ВАК

указанной с[ецишIьности). Автореферац возможно, в силу компактности и Еесколько

поспешного структурировЕtниJ{ материала, содержит досадные упущениrI: не иначе как

за опечатку можно принять понrIтие Гёте кмировая культурa> (на с. 9) - вместо

(мироваlI литерiIтура> (,,Weltliteratur"); также довопьно поздно даётся оговорка о Гёте,

ккоторый, хотя формаJIьно й не принадлежаJI к романтической школе...> (с.11). В этой

связи упоминание (на с.4 и с.5) с атрибуuией ведущие поэты-романтики (и.в. Гёте, Ф.

Шиллер) выгJUIдит небрежностью. В этой же связи возникает вопрос: не вернее бьшо
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бы вынести рассмотрение баллад Шиллера за пределы романтизма, и тракtоватЬ их В

русле Веймарского кJIассицизма?

Приведённые вопросы и замечания ни в коеЙ мере не умzIJuIют высокую

оценку работы - её науrную и практическую значимость. Работа Еаписана хорОшИМ

русским языком и обнаруживает глубокое знание предмета исследовzlния.

,Щиссертация Тюкиной Д.С. <ХудожественнЕuI танатологиlI балладного

творчества А.К. Толстого в контексте русско-немецких литературньпr связеЙ), как это

ясно из автореферата, тематически соответствует паспорту специальности 5.9.1

Русская литература и литературы народов Российской Федерации, а положgниrl,

вынесенные автором на защиту, tIолностью подтверждены и обосноваНЫ анаJIИЗОМ.

,Щиссертационное исследоваЕие в IIоJIной мере отвечает требованиям, УстановленныМ

в п. 9-]14 кПоложения о присуждении уrёньгх степенеЙ>>, угвержденного

Постановлением Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. ]ф 842, а её аВТОР

заслуживает присуждения 1"lёной степени кандидата филологических наУк пО

специальности 5.9.1. Русская литерz}тура и литературы народов Российской

Федерации.
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